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Bjorkman, Walther zu: de Castries, Henry {Ubers.): Abou-l Hasan Ali ben
Mohammed et-Tamgrouti: En-Nafhat el-miskiya fi-s-sifarat et-Tourkiya.
Relation d'une ambassade marocaine en Turquie, 1589-1591. Trad. et
annotée. Paris 1929. In: Der Islam 19.1931. S. 298-300.

Dazu auch: R. Hartmann in: DLZ 51.1930. Sp. 870-871; F. Taeschner
in: OLZ 34.1931. Sp. 459-460.

589. at-Tamgrati, a. I-Hasan ‘AlT b. a. ‘Abdallah (1003)76%542’4:?
1. an-Nafha al-miskiya fi s-safiira at-turkpa/Sulaiman as-Sid/'T. 1988
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AN-NAHRAWALI

Qutbaddin Muhammad b. Ahmad b. Muhammad b, Mahmiid al-Makki
an-Nahrawali (geb, 917/1511, gest. 988/1580, s. GAS X1V, 541), ver-
faBte u.a. eine Beschreibung seiner zweiten Reise nach Istanbul im
Jahre 965/1557. Seine Reise begann in Mekka, fiihrte iiber Medina,
Damaskus, Hims, Hamat, Aleppo, Adana, Afyonkarahisar, Kiitahya,
Iznik, Gebze nach Istanbul und ging von dort nach Alexandria, Kairo
und nach Mekka zuriick.

al-Fawa@’id as-saniya fi r-rikla al-madaniya wa-r-ramfya, ist erhalten im
Autograph Istanbul,Veliyiiddin 2240 (205 ff.), Studie und Teiliibersetzung
ins Tiirkische s. Ekrem Kamil, Hicri onuncu — milddt on altinct - asirda
yurdumuzu dolagan Arap seyyahlanindan Gazzi-Melkki seyahatnamesi in: Tarih
Semineri Dergisi (Istanbul) 1/1937/5-90.

AL-WAHIDI

Hugaig b. Qasim al-Wahidi aus Aleppo war anscheinend als Arzt
titig, denn er verfaBte ein medizinisches Buch w.d.T. Manha§ al-atibbd’

wa-$if@’ al-ahibb@’ . Sein uns erhaltenes Buch iiber seine Reise von -

Aleppo nach Mekka, die er 992/1584 unternahm, verrit seine starke
Neigung abzuschweifen und hat keinen groBen geographischen Wert.

H. Halifa, Kasf az-zunin Sp. 1881. — Brockelmann G II, 361; Kratkovskij
S. 673-674 (arab, Ubers. S. 689-690); Kahhala I, 190.

Rihla (von Aleppo nach Mekka), Hds. St. Petersburg, As. Mus. 607 (129
ff., vielleicht Autograph, s. Rosen, Notices sommaires No. 242, 8. 193-196).
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AT-TAMGRUTI

Abu I-Hasan ‘Ali b. Muhammad b. ‘Ali wurde gegen 967/1560 in
Tamgriit, einem Dorf siidlich von Marrakesch, geboren. Nach seinem

n-nard, verfaBt 979/1571, Hds. Oxford, Bodl. Pocock 16/1 (ff. 1-10, 979 H., s. Uri S.
66, No. 547), s. H.J.R. Murray, The Earlier Arabic Literature of chess ini: Joumal of
the Royal Asiatic Society (London) 1937/169-176, bes. S. 170.

| FUAT SEZGIN, GESCHICHTE DES ARABICSHEN SCHRIFTTUM

(GAS), BAND, XV/2, FRANKFURT 2010. ISAM DN. 192580

ERELTY

9u REISEBERICHTE

Studium gelang es ihm, als Sekretir in den Dienst des Sarifen Ahmad
al-Mansiir as-Sa‘di (reg. 986/1578-1012/1602) in Fes zu treten. Er
wurde im Jahr 998/1589 von seinem Herrscher an der Spitze einer
Gesandtschaft zum osmanischen Kalifen Murad III. nach Istanbul ge-
schickt. Dabei wurde er von einem anderen Hofbeamten, dem Poeten
Muhammad b. ‘Alf al-Fi§tali (gest. 1021/1612), begleitet. At-Tamgriiti
starb 1003/1594 in Marrakesch. o

Er schrieb anliilich dieser Gesandtschaft eine Reisebeschreibung
w.d.T. an-Nafha al-miskiya fi s-sifara at-turkiya. Darin schildert er die
Reiseroute ab Tetuan, wo die Delegation drei Monate lang auf ein
Schiff von Algerien warten muBte. Uber Oran, Téngs, Algier, Bougie,
Tunis, Stisa, al-Mahdiya, Safaqus und die Insel Djerbéx erreichten sie
Tripolis. Nach etwa 40 Tagen Aufenthalt dort setzten sie die Fahrt
nach Istanbul auf einem osmanischen Schiff fort. Die Riickfahrt nach
Fes folgte fast der gleichen Route.

At-Tamgriti erzdhlt ausfiihrlich von den Stationen der Reise und
seinen Beobachtungen unterwegs. Von besonderer Bedeutung sind die
Schilderung seines Aufenthaltes in Istanbul, seine Angaben iiber das
hohe Niveau der Wissenschaften und dariiber, daB die Bibliotheken
und Buchlidden voll mit Handschriften waren. Ferner informiert er uns
ausfiihrlich éiber das Wirtschaftsieben in Istanbul. Der Herausgeber
und ﬁbersgtzer H. de Castries urteilt ziemlich negativ iiber den geo-
graphiehistorischen Wert des Reiseberichtes, wobei er anscheinend
iibertreibt. Fest steht, dafl der Bericht von at-Tamgrati nicht allein das
Produkt seiner Beobachtungen und Erlebnisse ist, sondern daf} er auch
geographische Quellen wie Abli ‘Ubaid al-Bakri und Abu 1-Baq?d’
al-Balawi benutzt hat.

al-Hrani, Safwat man intafar min ahbar sulahd’ al-qarn al-hadi ‘aSar, Fes
o.J., 8. 106; E. Lévi-Provengal, Les historiens des Chorfa, Paris 1922, S.
98-99; ders. in: ET IV, 696; H. de Castries, s.u.S. 190-191; Brockelmann S
1, 679-680; Krackovskij S. 454-456 (arab. Ubers S. 459-461); Zirikli V, 166;
Kahhala VII, 222; A. Chtioui, Al-Tamgriiti et la navigation maritime d'aprés
sa relation de voyage (XVIéme siécle) in: Revue de I'Institut des Belles Lettres
Arabes (Tunis) 43/1980/293-308; ‘Abdalgadir Zamama, Ma‘a Abi I-Hasan
at-Tamkuruti fi riblatihi ila I-Qustantiniya in: Revista del Instituto Egipcio de
Estudios Islamicos en Madrid 22/1983-84/127-136.

an-Nafha al-miskiya fi s-sifara at-turkiya, die einzige bekannte Handschrift
befand sich im Privatbesitz von H. de Castries und wurde von ihm heraus-

| FUAT SEZGIN, GESCHICHTE DES ARABICSHEN SCHRIFTTUM
(GAS), BAND, XV/2, FRANKFURT 2010. iSAM DN. 192580
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Muslim travellers

" characteristics of fellow Muslims. The Egyptians, suffering from

lack of pride, endured arbitrary government from the Mamluks
without reaction or rebellion (1898-9: 1, 121—1). He also dis-
approved of how Isiam had been bureaucratised and corruption
was tolerated in Ottoman Medina. He generalised:

All judiciary offices in eastern lands, whether in Egypt, Syria or

- the Hijaz, are acquired in return for money. Governors sell the

offices of Imam (prayer leader), khatib (sermoniser), muezzin
(caller to prayer), gadi (judge) . . . to whoever offers best, with-
out considering whether he has or not any competence for the
office. This results in enormous dangers for Muslims and Islam.
Concerning the office of judge, we have not heard, in all eastern
lands, of a gadi whose judgements rely on the shari‘a (sacred
law). Their judgements depend on bribery, and a verdict may
change many times during the same day in relation to the more or
less great amount of the bribe.

(1898-9: 1, 128)

Al-‘Ayyashi related the case of such a gadi who wanted to apply the
shari‘a to the affairs of prominent men in Medina, but ended by
being assassinated. He concluded: “‘One can only complain to
God”’ (1898-9: 1, 289).

Different ways of organising everyday life were especially dis-
concerting:

The teachers’ custom in Medina is to vacation on Tuesdays and
Fridays and classes meet on the other days, contrary to our
custom of vacationing on Thursdays and Fridays in Morocco.
When I was teaching in the Haram [Medinal, they forced me to
teach on Thursdays. It was hard for me because it was different
from what we were accustomed to . . . I asked them and insisted
upon replacing Thursdays with Tuesdays, but they obstinately
refused. I was forced to follow their custom.

(1898-9: 1, 289)

Al-‘Ayyashi could only console himself by reciting a verse of
poetry: ““If you come to a land in which all people are blind/Close
your eye, even if you have only one eye!”’

The differences noted by al-‘Ayyashi include prayer ritual. In the
Maliki school of law, Muslims let their arms down while standing
in prayer, whereas, in the other schools, worshippers fold their
arms on their chests. But this latter custom soon spread to eastern
lands including those where the Maliki school had influence. It
widely came to be assumed that only heretical people (rafidi) let
their arms down. Al-‘Ayyashi noted the ironic case of a western

78

The ambivalence of rihla

Maliki accused, in a Syrian village, of being heretical for precisely
that reason, even though his accusers were Maliki themselves
{1989~9: 1, 292).

Often comparisons are realised through a theological challenge.
It was customary for western Maliki fagihs to become involved in
debates about the hadith (Prophet’s traditions), and many of them
like to report that they found their antagonists’ knowledge weak.
True to this tradition, al-‘Ayyashi reported how in Jerusalem he
outwitted an Egyptian Hanafi scholar, who was believed to be very
learned (1898—9: n, 321-2).

In some paragraphs, al-‘Ayyashi generalised his comparisons:

Nomads of Darb, Hijaz, Tihama and Najd are the most ignorant
and tough people among Arabs. Only few of them care about
prayers or Ramadan. Common people, Arabs and Berbers, in
our Morocco, are fagihs in comparison to them. In Morocco, no
one, however ignorant he might be, and even if illiterate, would
be ignorant about how to do his prayers.

(al-‘Ayyashi 1898-9: 1, 313)

Here we meet the subjective aspect of comparison. When
al-‘Ayyashi decided to stay in Mecca for a long period, he justified
it by saying that Mecca was the homeland for all the faithful. But,
in the last pages of his rikla account, he showed just how deeply he
was longing to return home: his thirty-month stay abroad seemed
as if it had been a whole century (1898-9: 1, 418). Within the
umma, therefore, al-‘Ayyashi felt closer identification to his own
country and people, for the things that differentiated him from
eastern peoples were exactly those that linked him to his
compatriots in Morocco.

Al-Tamgruti and his rihla to Istanbul: competition over the umma

If we look at another Moroccan, but of the sixteenth century, we
will find similar sentiments. I have avoided choosing the text of
another eighteenth-century traveller for two reasons: first, the
chronological development of the themes in rif/a literature is not
my principal concern here; second, by the eighteenth century,
Morocco and the Ottoman Empire had reached a kind of modus
vivendi and rihla texts were less interested in expressing difference
and competition.

The text of Abu’l-Hasan ‘Ali al-Tamgruti is one of the earliest
accounts of Moroccan—Ottoman relations in the late sixteenth
century, when competition over legitimacy within the umma was
still intense. Reading through Kitab al-Nafha al-Miskiyya fi ’I-Sifara
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1085/May 1674 and his descendants from father to
son without interruption have since been heads of the
zawiya of Tamgrit. The latter contains the tombs of
Muhammad b. Nasir and his successors together in
a mausoleum, rebuilt in 1869 after a fire and sur-
mounted by a pyramidal cupola of green tiles, with
a diamir with three golden balls on top. On the fine
library there, see Muhammad al-Manniini, Dalil
makhtatat Dar al-Kutub al-Nasiriypa bi-Tamghifit, Rabat
1405/1985; Latifa Benjelloun-Laroui, Les bibliothéques
au Maroc, Paris 1990, 280-5.

The zdwiya of Tamgrut and the holy men who
lived in it have formed the subject of a monograph
by Ahmad b. Khalid al-NasirT al-Salawl [see AL-NASIR
AL-SALAWTI], author of the Kitab al-Istiksa’, entitled Talat
al-mushtart fi “l-nasab al-diafwi (2 vols. lith. Fas n.d.
[1309]). Tamgriit was the birthplace of Abu ’I-Hasan
al-Tamgritl [¢.0.], a noted official of the Sa‘dian court.

Bibliography: Ch. De Foucauld, Reconnaissance au

Maroc, Paris 1888, 293; O. Depont and X. Coppo-

lani, Les confréries religieuses musulmanes, Algiers 1897,

467; H. de Castries, Notice sur la région de IOued-

Draa, in Bulletin de la Société de Géographie de Paris,

xx (1880), 497 ff,; P. de Segonzac, Au ceur de I’Atlas,

Paris 1910, 89-98; M. Bodin, La zaouia de Tamegrout,

in Archives Berbéres, Paris 1918, 259—95; E. Lévi-

Provencal, Les historiens des Chorfa, essai sur la lzttem—

ture historique et biographique au Maroc du XVI™

XX sigcle, Paris 1922, 99 n. 1 and 354.

(E. L&vi-PrROVENGAL¥)

I, ABU 'L-HasaN ‘ALT B. MuBAMMAD
TB. Musammap, a Moroccan writer, a native
of Tamgrit [q. v], died at Marrakush in 1003/1594-5
and was buried in the sanctuary of Kadr Tyad. He
held an official position at the court of the Sa‘dian
Sultan Abu ’-‘Abbas Ahmad al-Mansiir al-Dhahabi
(986-1012/1578-1602). He was placed by this ruler in
charge of the embassy to Sultan Murad HI in Istanbul
along with another court dignitary, Abt ‘Abd Allah
Muhammad b. ‘Al al-Fishtali, d. 1021/1612-13. Al-
Tamgritl prepared an account of his journey (rihla)
which he called al-Nafahat al-miskivya fi ‘l-sifira al-
turkiyya: it was afterwards used, as one of his sources,
by the author of the Muzhat al-hadi, al-Ifrani [g.o.] (or
Ufrani). It contains interesting information about the
court of Marrikush at the end of the 10th/16th cen-
tury. An edition, with a translation, of al-Tamgriti’s
work by H. de Castries, appeared at Paris in 1929.

Bibliography: lrani, Safivat man intashar, Fas

n.d., 106; Kadiri, Nashr al-mathani, Fas 1310, i, 31

(tr. in Archives Marocaines, xxi, Paris 1913, 70), re-

produced exactly by Ibn al-Muwakkit, al-Sa‘@da al-

abadiyya, Fas 1336, i, 90-1; E. Lévi-Provencal, Les
lustoriens des Chorfa, 98-9.  (E. LEvi-PROVENGAL)

TAMIL [see LABBAI, MARAKKAYAR].

TAMIM & BAHR AL-MUTTAWWI‘ Arab trav-
eller in Central Asia in early ‘Abbasid times
and the only Muslim one who has left us a record
of his visit to the capital of the Uyghur Turks (pre-
840) on the Orkhon river [g.»] in Mongolia, most
probably Karabalghasun, the Khara Balghasun of the
modern Mongolian Republic. It may be assumed that
Tamim was an Arab, possibly one of those settled
within Khurésan, and his nishe implies that he had
been a fighter for the faith against pagans. He cer-
tainly seems to have been a great traveller in the
steppes, since he says that he also visited the Turkish
Kimik [g.0] and their king on the Irtish river [g.o.
in Suppl] in Siberia. What is extant of his report
has been recovered from the Mashhad ms. of Ibn
al-Fakih’s K. al-Buldin, though citations were earlier

known in e.g. Yakit. Tamim’s report, perhaps date-
able to 821, i.e. during al-Ma’mun’s caliphate, con-
tains precious information on the Tokuzghuz or
Toghuzghuz Turks [g.] in particular, and supports
the equation of them at this time with the Uyghurs.

Bibliography: V. Minorsky, Tamim ibn Bahr’s jour-

ney to the Uyghurs, in BSOAS, xii (1948), 275-305.

See also TOGHUZGHUZ. (C.E. BosworTH)

TAMIM 5. AL-MUIZZ LI-DIN ALLAH, As0 ‘ALl
poet and Fatimid prince, born in a]-l\/IahdJyya
(present-day Tunisia) in 337/949, died in 374/985 in
Egypt (but Ibn Taghribirdi and Ibn Kathir mention
his death sub anno 368/978-9).

Though Tamim was al-Mu‘izz’s eldest son, he was
passed over as wall al-‘ahd, successor to the Fatimid
throne in the newly-founded capital al-Kahira. The
official reason given by al-Makrizl (al-Mukaffa, ii, 588),
was the fact that Tamim did not have any male off-
spring necessary to avoid problems for the dynasty in
future, the throne being inherited from father to son.
On the other hand, Tamim’s dissipated way of life
and rumours about his involvement in a conspiracy
by the sons of previous Imams, like al-Ka’im and al-
Mahdi, against al-Mu‘izz, might have influenced the
latter’s decision too (see M. Canard, tr., Vie de [us-
tadh Faudhar, 213, n. 467).

After his younger brother Nizir had been installed
in 365/976 as the Fatimid Imam al-‘Aziz bi "lzh,
Tamim concentrated on composing poetry only. Quite
often his poems, especially some long wdiiizas, were
dedicated to the glory of the Fatimid dynasty, as rep-
resented in both his father’s and his brother’s reign.
Tamim’s laudatory poems are moreover remarkable
for some scattered references to the Isma‘ilf creed of
the Fatimid family, and in this way Tamim presented
himself as a self-appointed propagandist of the dynasty.
But these poems of his were quite often composed
with an introductory section or nasth. An elegant
lakhallus was then necessary to ensure the smooth tran-
sition from the profane subject of love for some dis-
tant girlfriend to the more serious praise and love
for the existing Imam (P. Smoor, Fatimid poets and the
“Takhallus” that bridges the nmights of time to the Imam of
time, in Isl, lxvii [1991], 232-62).

Generally speaking, Tamim’s poems belong to dif-
ferent genres, among which are some marthiyas, ele-
gies on the premature deaths of his brothers ‘Abd
Allah and ‘Akil, on his father al-Mu‘izz, and on the
often violent deaths of his ‘Alid ancestors during pre-
vious centuries. On the dynastic level, Tamim as a
Fatimid poet tried to compare with an earlier poet,
sc. the ‘Abbasid caliph Ibn al-Mu‘tazz [¢.2.], in some
nak@’id [g.v.] poems in which he contradicted his
‘Abbasid adversary by pointing out how the ‘Alid’s
right to the caliphal throne had been usurped.

Tamim’s more frivolous poetry is remarkable for
its description of expeditions to a monastery, or to a
wine tavern and its cup-bearers, both girls and boys.
One poem (Diwan, 440-2, rhyme hunna) holding de-
scriptions of wine and beautiful girls, and finally entail-
ing praise of TamIm’s brother the Imam al-‘Aziz, came
to be criticised severely, even after a time interval of
some one hundred years, by the Fatimid Da‘i al-
Mv’ayyad fi ’1-Din al-Shirazi [g.0.] (see Smoor, Wine,
love and praise jfor the Fatimid Imams, in ZIDMG, cxlii
[1992], 94-100). As a counter-balance to his mudjiin,
or more probably as a matter of convention, Tamim
composed a small number of poems in an ascetic and
pious mood (in the style of the zuidiyyal). He must
have felt not a little admiration for Abh Nuwas, a
few of whose poetic lines being quoted here and there
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